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EUROOPA EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee IEC/TC 31 „Equipment for explosive atmospheres“ alamkomitee SC 31J 
„Classification of hazardous areas and installation requirements“ koostatud standardikavandi 
31J/345/FDIS, tulevase rahvusvahelise standardi IEC 60079-17 kuuenda väljaande tekst esitati IEC ja 
CENELEC-i paralleelsele hääletusele ja võeti CENELEC-i poolt vastu kui EN IEC 60079-17:2024. 

Kehtestatud on järgmised tähtpäevad: 

• viimane tähtpäev selle dokumendi kehtestamiseks riigi 
tasandil identse rahvusliku standardi avaldamisega või 
jõustumisteate meetodil kinnitamisega 

(dop) 2024-10-05 

• viimane tähtpäev selle dokumendiga vastuolus olevate 
rahvuslike standardite tühistamiseks 

(dow) 2027-01-05 

See dokument asendab standardit EN 60079-17:2014 ning kõiki selle muudatusi ja parandusi (kui neid 
on). 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CENELEC ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
komiteele. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CENELEC-i veebilehtedelt. 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardi IEC 60079-17:2023 teksti muutmata kujul üle võtnud Euroopa 
standardina.  

Ametliku väljaande kirjanduse loetelus tuleb viidatud standarditele lisada järgmised märkused: 

IEC 60079-5 MÄRKUS Kinnitatud kui EN 60079-5. 

IEC 60079-6 MÄRKUS Kinnitatud kui EN 60079-6. 

IEC 60079-7:2015 MÄRKUS Kinnitatud kui EN 60079-7:2015 (muutmata). 

IEC 60079-11 MÄRKUS Kinnitatud kui EN 60079-11. 

IEC 60079-13 MÄRKUS Kinnitatud kui EN 60079-13. 

IEC 60079-18 MÄRKUS Kinnitatud kui EN 60079-18. 

IEC 60079-26 MÄRKUS Kinnitatud kui EN 60079-26. 

IEC 60079-28 MÄRKUS Kinnitatud kui EN 60079-28. 

IEC 60204-1 MÄRKUS Kinnitatud kui EN 60204-1. 
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EESSÕNA 

1) Rahvusvaheline Elektrotehnikakomisjon (International Electrotechnical Commission, IEC) on 
ülemaailmne standardimisorganisatsioon, mis hõlmab kõiki rahvuslikke elektrotehnikakomiteesid 
(IEC rahvuslikke komiteesid). IEC ülesanne on arendada rahvusvahelist koostööd kõigis elektri- ja 
elektroonikaalastes standardimisküsimustes. Selleks avaldab IEC lisaks oma muudele tegevusaladele 
rahvusvahelisi standardeid, tehnilisi spetsifikatsioone, tehnilisi aruandeid, avalikult kättesaadavaid 
spetsifikatsioone (Publicly Available Specifications, PAS) ja juhendeid (edaspidi IEC publikatsioon(id)). 
Nende koostamine on usaldatud tehnilistele komiteedele; iga IEC rahvuslik komitee, kes on 
käsitletavast valdkonnast huvitatud, võib selles koostamistöös osaleda. Publikatsioonide koostamises 
osalevad ka IEC-ga seotud rahvusvahelised riiklikud organisatsioonid ning vabaühendused. IEC teeb 
tihedat koostööd Rahvusvahelise Standardimisorganisatsiooniga (International Organization for 
Standardization, ISO) nende organisatsioonide vahelises kokkuleppes sätestatud tingimuste kohaselt. 

2) Kuna IEC igas tehnilises komitees on esindatud kõik asjahuvilised rahvuslikud komiteed, väljendavad 
IEC otsused või kokkulepped olulistes tehnilistes küsimustes suurimal võimalikul määral 
rahvusvahelist arvamuskonsensust. 

3) IEC publikatsioonid kujutavad endast rahvusvaheliseks kasutamiseks mõeldud soovitusi ja on 
sellistena IEC rahvuslikes komiteedes heaks kiidetud. Kuigi on tehtud kõik, et tagada IEC 
publikatsioonide tehniline täpsus, ei saa IEC vastutada selle eest, mis viisil neid kasutatakse, ega selle 
eest, kui lõpptarbija neid valesti mõistab. 

4) Rahvusvahelise ühtlustamise huvides võtavad IEC rahvuslikud komiteed IEC publikatsioone 
läbipaistvalt ja suurimal võimalikul määral kasutusele oma rahvuslikes ja regionaalsetes 
publikatsioonides. Lahknevused IEC publikatsioonide ja vastavate rahvuslike või regionaalsete 
publikatsioonide vahel peavad olema viimastes selgelt esile toodud. 

5) IEC ei osuta nõuetele vastavuse tõendamise teenust. Sõltumatud sertifitseerimisasutused osutavad 
vastavushindamisteenuseid ja mõnes valdkonnas juurdepääsu IEC vastavusmärkidele. IEC ei vastuta 
sõltumatute sertifitseerimisasutuste osutatud teenuste eest. 

6) Kõik kasutajad peaksid veenduma, et nad kasutavad selle publikatsiooni uusimat väljaannet. 

7) IEC-d, selle juhte, töötajaid, teenistujaid ega agente, sealhulgas tehniliste komiteede ja IEC rahvuslike 
komiteede eksperte ega liikmeid, ei saa pidada vastutavaks mingit liiki otseste ega kaudsete 
isikuvigastuste, omandi- või muu kahjustuse ega kulude (sealhulgas seaduslike maksude) eest, mis 
võivad olla tekkinud selle või mõne muu IEC publikatsiooni kasutamisel või sellega seoses. 

8) Tuleb pöörata tähelepanu selle publikatsiooni normiviidetele. Viidatud publikatsioonide kasutamine 
on vajalik selle publikatsiooni õigeks rakendamiseks. 

9) IEC pöörab tähelepanu võimalusele, et selle dokumendi rakendamine võib olla seotud patendi 
(patentide) kasutamisega. IEC ei võta seisukohta mis tahes esitatud patendiõiguste tõendamise, 
kehtivuse ega rakendatavuse eest. Selle dokumendi avaldamise kuupäeva seisuga ei ole IEC saanud 
teateid patendi (patentide) kohta, mida võib vaja minna selle dokumendi rakendamiseks. Dokumendi 
kasutajaid on siiski hoiatatud, et siin esitatu ei pruugi olla uusim teave, mis võib olla saadud 
patendiandmebaasist (kättesaadav veebilehelt https://patents.iec.ch). IEC ei vastuta sellis(t)e 
patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

IEC 60079-17 on koostanud IEC tehnilise komitee 31 „Equipment for explosive atmospheres“ alamkomitee 
31J „Classification of hazardous areas and installation requirements“. See on rahvusvaheline standard. 

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade

http://www.iso.org/patents
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See kuues väljaanne tühistab ja asendab 2013. aastal välja antud viiendat väljaannet. See väljaanne kujutab 
endast tehnilist uustöötlust. 

See väljaanne sisaldab eelmise väljaandega võrreldes järgmisi olulisi tehnilisi muudatusi: 

 Muudatuse liik 

Muudatused Peatükk 
või jaotis 

Väikesed ja 
redaktsioonilised 

muudatused 
Laiendus 

Suured 
tehnilised 

muudatused 

Plahvatusohtliku gaas- ja tolmkeskkonna 
kirjelduste lihtsustamine käsitlusalas ja 
nende mõistete kasutamine läbivalt kogu 
dokumendis 

1 X   

Täpsustab ventileeritavate ruumide 
väljajätmist käsitlusalast 

1 X   

Viib korrashoiu mõisted ja määratlused 
punktides 3.7 ja 3.8 vastavusse IEV & 60079-
ga. 

3 X   

Korduste vältimiseks on ristviitamiseks sisse 
viidud uus punkt 4.4.1.2 Tootja 
dokumentatsioon. 

4 X   

Märkusesse 4 on lisatud täiendavad juhised 
Ex-seadmete halvenemist soodustavate 
tegurite kohta. 

4.4.1.1.  X  

Selgitatud muudatust terminoloogias. Varem 
kasutuses olnud ohutu kasutamise 
eritingimuste mõiste asemel kasutatakse 
praegu kasutamise eritingimuste mõistet. 

4.11  X  

Lisatud täiendavad nõuded kaitseviisi 
„o“ kohta. 

5.7   C1 

Lisatud täpsustus kontrollikavade 
kasutamise kohta. 

6  X  

Tabelitesse 1 kuni 4 on tehtud väiksemaid 
redaktsioonilisi muudatusi ja parandusi, 
kuid toimingute nummerdamist ega sisu pole 
muudetud. 

Tabelid 1 
kuni 4 

X   

Muudetud viidet selles standardis, et viia 
kõik kontrolli liigid vastavusse pideva 
järelevalve terminitega; näiteks erialaisikud 
ja juhtivate tehnikaalaisikud. 

Lisa B   C2 

Tüüpiline hindamis- ja katsetusaruanne on 
näidatud jaotises C.5.14. 

Lisa C X   

Kirjanduse uute väljaannete tutvustamine. Kirjandus X   
MÄRKUS Viidatud tehnilised muudatused hõlmavad muudetud IEC standardi olulisemaid tehnilisi muudatusi, 
kuid ei ole ammendav loetelu eelmisele väljaandele tehtud kõigist muudatustest. 

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade
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Selgitused 

A Määratlused 

Väikesed ja redaktsioonilised muutused 

— selgitamine 

— tehniliste nõuete vähendamine 

— väikesed tehnilised muutused 

— redaktsioonilised parandused 

Need on muutused, mis muudavad nõudeid redaktsiooniliselt või tehniliselt vähesel viisil. Need sisaldavad 
sõnastuse muutusi, et paremini selgitada tehnilisi nõudeid ilma mingite tehniliste muudatusteta ega 
olemasolevate nõuete taseme vähendamiseta. 

Laiendus 

— tehniliste valikuvõimaluste lisamine 

Need on muutused, mis lisavad uusi või modifitseerivad olemasolevaid tehnilisi nõudeid sellisel viisil, et 
uued valikuvõimalused on esitatud, kuid ilma eelmise standardi nõuete suurendamiseta. 

Suured tehnilised muutused 

— uute tehniliste nõuete lisamine  

— tehniliste nõuete suurendamine 

Need on tehniliste nõuete muutused (lisanõuded, taseme kõrgenemine või eemaldamine), mis on tehtud 
sel teel, et toote remont ja kordaseadmine, mis on kooskõlas eelmise väljaandega, ei ole mitte alati 
võimeline täitma nõudeid, mis on esitatud hilisemas väljaandes. Lisateave nende muutuste kohta on ette 
nähtud alljärgnevas jaotises B. 
MÄRKUS Need muutused esindavad praegust tehnilist teadmist. Need ei peaks aga normaalselt mõjutama 
seadmeid, mis on juba turul. 

B Teave suurte tehniliste muutuste tausta kohta 

C1 Alajaotis 5.7 ja tabel 4 on lisatud dokumendis MT60079-6 „Plahvatusohtlikud keskkonnad. Osa 6: 
Seadmete kaitse õlitäite „o“ abil“ esitatud teksti põhjal. 

C2 Eelnev viide vastutavale isikule lisas B kajastab tavaliselt pigem isiku rolle ja kohustusi kui tehnilisi 
teadmisi, oskusi ja kompetentse, mis on vajalikud Ex-seadmete perioodilise kontrolli ja korrashoiu 
juhtimiseks. Pideva järelevalve juures kasutatud termin juhtiv tehnikalaisik annab selguse ja ühtlustab 
dokumendis olevaid nõudeid. 

Selle rahvusvahelise standardi tekst põhineb järgmistel dokumentidel: 

Lõppkavand Hääletusaruanne 

31J/345/FDIS 31J/351/RVD 

Täieliku teabe selle standardi heakskiiduhääletuse kohta saab ülaltoodud tabelis viidatud 
hääletusaruandest. 

Selle rahvusvahelise standardi väljatöötamisel on kasutatud inglise keelt. 

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade
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See dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osa kohaselt ja välja töötatud ISO/IEC direktiivide 1. 
osa ja ISO/IEC direktiivide „IEC Supplement“ kohaselt, mis on kättesaadav veebilehelt 
www.iec.ch/members_experts/refdocs. Peamised IEC välja töötatud dokumenditüübid on täpsemalt 
kirjeldatud veebilehel www.iec.ch/stanardsdev/publications/. 

See rahvusvaheline standard on ette nähtud kasutamiseks koos standardiga IEC 60364-6. 

Kõikide standardisarja IEC 60079 üldpealkirjaga „Explosive atmospheres“ osade loetelu on leitav IEC 
veebilehelt. 

Komitee on otsustanud, et selle dokumendi sisu jääb muutumatuks kuni alalhoiutähtpäevani, mis on 
toodud IEC veebilehel http://webstore.iec.ch vastava dokumendiga seotud andmetes. Sellel kuupäeval 
dokument kas 

• kinnitatakse uuesti, 

• tühistatakse, või 

• muudetakse. 

  

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade
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http://www.iec.ch/stanardsdev/publications/


EVS-EN IEC 60079-17:2024 

12 

SISSEJUHATUS 

Plahvatusohupiirkondade elektripaigaldiste omadused on spetsiaalselt kujundatud selliselt, et need 
paigaldised sobiks sellises keskkonnas kasutamiseks. Ohutuse saavutamiseks on tähtis, et need 
eriomadused säiliks täielikult selliste paigaldiste kogu eluea jooksul. Selles dokumendis nähakse 
üksikasjalikult ette kasutuselevõtukontroll ja käiduolukorras tehtav kontroll, et nende alusel korraldada: 

a) edaspidiseid regulaarseid korralisi kontrollitoiminguid, või 

b) erialaisikute tehtavat pidevat järelevalvet. 

Vajadusel võivad vajalikud olla ka korrashoiutoimingud. 

Plahvatusohupiirkondade elektripaigaldiste asjakohane funktsionaalne käit ei tähenda ega tohi 
võimaldada arvata, et eespool nimetatud eriomaduste säilimine täies ulatuses on tagatud. 

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

Standardisarja IEC 60079 see osa kehtib elektripaigaldiste kasutajatele ja ning hõlmab ainult neid 
mõjureid, mis on otseselt seotud spetsiaalselt ohtlikusse piirkonda kavandatud elektripaigaldiste, kus ohu 
põhjustab plahvatusohtlik keskkond, kontrollimise ja korrashoiuga. 

See ei sisalda: 

• elektripaigaldiste muid põhilisi paigaldus- ja kontrollinõudeid; 

• elektriseadmete vastavuse tõendamist; 

• ruumide kaitset või ventilatsiooni; 

• gaasituvastussüsteeme; 

• plahvatuse eest kaitstud seadmete remonti ega taastamist (vt IEC 60079-19). 

Kuigi see dokument ei hõlma selliste ohutusseadmete kontrollimist, mida kasutatakse näiteks 
ventileeritavates ruumides (vt IEC 60079-13), sisaldab see kontrolli- ja korrashoiunõudeid üksikutele 
seadmetele, mis on selliste süsteemide osaks, näiteks mootorid või andurid. 

See dokument täiendab standardi IEC 60364-6 kohaseid mitteohtlike piirkondade elektripaigaldiste 
kontrollimise ja katsetamise nõudeid. See dokument on ette nähtud rakendamiseks seal, kus normaalsetes 
keskkonnaoludes võib tekkida ohuolukord plahvatusohtliku gaasi või tolmu segu või põleva tolmukihi 
potentsiaalse olemasolu tõttu. See ei kehti: 

• allmaakaevandusaladele, 

• lõhkeainete tolmu korral, 

• pürofoorsete ainete korral. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata 
viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

IEC 60079-0. Explosive atmospheres – Part 0: Equipment – General requirements 

IEC 60079-10-1. Explosive atmospheres – Part 10-1: Classification of areas – Explosive gas atmospheres 

IEC 60079-10-2. Explosive atmospheres – Part 10-2: Classification of areas – Explosive dust atmospheres 

IEC 60079-14. Explosive atmospheres – Part 14: Electrical installations design, selection and erection 

IEC 60079-15. Explosive atmospheres – Part 15: Equipment protection by type of protection "n" 

IEC 60079-19. Explosive atmospheres – Part 19: Equipment repair, overhaul and reclamation 

IEC 60364-6. Low voltage electrical installations – Part 6: Verification 

EE MÄRKUS 1 Ülalloetletuist on selle eestikeelse standardi jõustumise hetkel eestikeelsena avaldatud allpool 
nimetatud dokumendid. 

EVS-EN IEC 60079-0:2018+A11:2024. Plahvatusohtlikud keskkonnad. Osa 0: Seadmed. Üldnõuded 

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade
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EVS-EN IEC 60079-10-1:2021. Plahvatusohtlikud keskkonnad. Osa 10-1: Piirkondade liigitus. Plahvatusohtlikud 
gaaskeskkonnad 

EVS-EN 60079-10-2:2015. Plahvatusohtlikud keskkonnad. Osa 10-2: Piirkondade liigitus. Plahvatusohtlikud 
tolmkeskkonnad 

EVS-EN 60079-14:2014. Plahvatusohtlikud keskkonnad. Osa 14: Elektripaigaldiste kavandamine, seadmete valik ja 
paigaldamine 

EVS-HD 60364-6:2016+A11+A12. Madalpingelised elektripaigaldised. Osa 6: Kontrollitoimingud 

EE MÄRKUS 2 Ajakohane teave dateerimata viidatud dokumentide uusimatest väljaannetest ja võimalikest 
muudatustest on leitav Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse e-poest. 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Dokumendi rakendamisel kasutatakse standardis IEC 60079-0 ning allpool esitatud termineid ja 
määratlusi. 

MÄRKUS Plahvatusohupiirkondade kohta kasutatavaid täiendavaid määratlused on leitavad standardis 
IEC 60050-426. 

EE MÄRKUS 1  Standard IEC 60050-426 on ilmunud ka eestikeelsena: 

EVS-IEC 60050-426:2023. Rahvusvaheline elektrotehnika sõnastik. Osa 426: Plahvatusohtlikud keskkonnad 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

• IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt http://www.electropedia.org/; 

• ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt http://www.iso.org/obp/. 

3.1 
lähikontroll (close inspection) 
kontrollitoiming, millel peale visuaalse ülevaatuse tuvastatakse selliseid defekte nagu poltide lõdvenemine 
ja mis on võimalik üksnes ligipääsuseadiste kasutamisel, näiteks treppaluste (kui vaja) ja tööriistade 
kasutamine 

MÄRKUS Lähikontroll ei nõua tavaliselt ümbrise avamist ega seadmete väljalülitamist. 

inspection that encompasses those aspects covered by a visual inspection and, in addition, identifies those 
defects, such as loose bolts, which will be apparent only by the use of access equipment, for example steps 
(where necessary) and tools 

Note 1 to entry: Close inspections do not normally require the enclosure to be opened, or the equipment to be 
deenergized. 

3.2 
pidev järelevalve (continuous supervision) 
elektripaigaldise sage teenindamine, kontroll, hooldamine ja hoolikas korrashoid elektrialaisikute poolt, 
kellel on kogemusi eripaigaldise ja selle keskkonna alal, et hoida paigaldise plahvatuskaitse nõuetekohasel 
tasemel 

frequent attendance, inspection, service, care and maintenance of the electrical installation by skilled 
personnel who have experience in the specific installation and its environment in order to maintain the 
explosion protection features of the installation in satisfactory condition 

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade
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